
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2028/2005 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 13ης Δεκεμβρίου 2005

σχετικά με το άνοιγμα δασμολογικής ποσόστωσης, για το 2006, για τις εισαγωγές στην Ευρωπαϊκή
Κοινότητα ορισμένων εμπορευμάτων καταγωγής Νορβηγίας τα οποία προκύπτουν από τη μεταποίηση

γεωργικών προϊόντων του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συμβουλίου

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συμβουλίου, της 6ης
Δεκεμβρίου 1993, περί καθορισμού του καθεστώτος συναλλαγών
για ορισμένα εμπορεύματα που προκύπτουν από τη μεταποίηση
γεωργικών προϊόντων (1), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 2,

την απόφαση 2004/859/ΕΚ του Συμβουλίου της 25ης Οκτωβρίου
2004 σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής
επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου
της Νορβηγίας περί του πρωτοκόλλου 2 της διμερούς συμφωνίας
ελεύθερων συναλλαγών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοι-
νότητας και του Βασιλείου της Νορβηγίας (2), και ιδίως το άρθρο 3,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το πρωτόκολλο 2 της διμερούς συμφωνίας ελεύθερων συ-
ναλλαγών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας
και του Βασιλείου της Νορβηγίας (3) και το πρωτόκολλο 3
της συμφωνίας για τον ΕΟΧ (4), καθορίζουν το καθεστώς
συναλλαγών ορισμένων γεωργικών προϊόντων και μεταποιη-
μένων γεωργικών προϊόντων μεταξύ των συμβαλλομένων
μερών.

(2) Το πρωτόκολλο 3 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ, όπως τρο-
ποποιήθηκε με την απόφαση αριθ. 138/2004 της Μεικτής
Επιτροπής του ΕΟΧ (5), προβλέπει μηδενικό δασμό για ορι-
σμένα νερά με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών
ή αρωματισμένα, που έχουν ταξινομηθεί στους κωδικούς
ΣΟ 2202 10 00 και ορισμένα άλλα μη αλκοολούχα ποτά
που περιέχουν ζάχαρη, που έχουν ταξινομηθεί στους κωδι-
κούς ΣΟ ex 2202 90 10.

(3) Ο μηδενικός δασμός για τα εν λόγω νερά και άλλα ποτά είχε
προσωρινά ανασταλεί για τη Νορβηγία με τη συμφωνία υπό
μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής

Ένωσης και του Βασιλείου της Νορβηγίας για το πρωτό-
κολλο 2 της διμερούς συμφωνίας ελεύθερων συναλλαγών
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και του
Βασιλείου της Νορβηγίας (6), που αναφέρεται στο εξής ως
«η συμφωνία», και η οποία εγκρίθηκε με την απόφαση
2004/859/ΕΚ. Σύμφωνα με το σημείο IV των εγκεκριμένων
πρακτικών της συμφωνίας, εισαγωγές με τελωνειακή ατέλεια
αγαθών των κωδικών ΣΟ 2202 10 00 και ex 2202 90 10
που προέρχονται από τη Νορβηγία επιτρέπονται μόνο μέσα
στα όρια της ποσόστωσης τελωνειακής ατέλειας ενώ πρέπει
να καταβάλλεται δασμός για τις εισαγωγές πέραν των ορίων
της ποσόστωσης.

(4) Είναι αναγκαίο να ανοιχθεί η ποσόστωση αυτή για το έτος
2006 για τα εν λόγω μη αλκοολούχα ποτά. Σύμφωνα με τις
στατιστικές που διατέθηκαν στην Επιτροπή, η ετήσια ποσό-
στωση για το 2005 για τα εν λόγω προϊόντα που ανοίχθηκε
με το κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2185/2004 της Επιτροπής (7)
εξαντλήθηκε στις 31 Οκτωβρίου 2005. Επομένως, σύμφωνα
με το σημείο IV των εγκεκριμένων πρακτικών της συμφωνίας,
η δασμολογική ποσόστωση για το 2006 πρέπει να αυξηθεί
κατά 10 %.

(5) Ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας
Ιουλίου 1993, για τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμ-
βουλίου περί θεσπίσεως του κοινοτικού τελωνειακού
κώδικα (8), προβλέπει κανόνες για τη διαχείριση των δασμο-
λογικών ποσοστώσεων. Είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι η
διαχείριση των δασμολογικών ποσοστώσεων που ανοίγουν με
τον παρόντα κανονισμό πραγματοποιείται σύμφωνα με
αυτούς τους κανόνες.

(6) Για να εξασφαλιστεί η ορθή διαχείριση της δασμολογικής
ποσόστωσης προς το συμφέρον των επιχειρηματιών, το πλεο-
νέκτημα της απαλλαγής από την καταβολή δασμών στο
πλαίσιο της ποσόστωσης πρέπει να εξαρτάται προσωρινά
από την υποβολή στις τελωνειακές αρχές της Κοινότητας
ενός πιστοποιητικού εκδιδόμενου από τις νορβηγικές αρχές.

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης οριζόντιων
θεμάτων σχετικών με το εμπόριο μεταποιημένων γεωργικών
προϊόντων που δεν απαριθμούνται στο παράρτημα I,
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(1) ΕΕ L 318 της 20.12.1993, σ. 18· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2580/2000 (ΕΕ L 298 της
25.11.2000, σ. 5).

(2) ΕΕ L 370 της 17.12.2004, σ. 70.
(3) ΕΕ L 171 της 27.6.1973, σ. 1.
(4) ΕΕ L 22 της 24.1.2002, σ. 37.
(5) ΕΕ L 342 της 18.11.2004, σ. 30.

(6) ΕΕ L 370 της 17.12.2004, σ. 72.
(7) ΕΕ L 373 της 21.12.2004, σ. 10.
(8) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε

τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 883/2005 (ΕΕ L 148 της
11.6.2005, σ. 5).



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Από 1ης Ιανουαρίου έως 31 Δεκεμβρίου 2006 ανοίγεται η
κοινοτική δασμολογική ποσόστωση που ορίζεται στο παράρτημα Ι
για τα αγαθά καταγωγής Νορβηγίας τα οποία απαριθμούνται στο
παράρτημα, υπό τους όρους που καθορίζονται σε αυτό.

2. Οι κανόνες καταγωγής που ισχύουν αμοιβαία στο πλαίσιο της
συμφωνίας είναι αυτοί που ορίζονται στο πρωτόκολλο 3 της διμε-
ρούς συμφωνίας ελεύθερων συναλλαγών μεταξύ Ευρωπαϊκής Οικο-
νομικής Κοινότητας και του Βασιλείου της Νορβηγίας.

3. Το πλεονέκτημα της απαλλαγής από την καταβολή δασμών
στο πλαίσιο της ποσόστωσης που ορίζεται στο παράρτημα Ι εξαρ-
τάται από την υποβολή στις τελωνειακές αρχές της Κοινότητας του
πιστοποιητικού που ορίζεται στο παράρτημα ΙΙ, εκδιδόμενου στους

εξαγωγείς από τις νορβηγικές αρχές σε μία από τις κοινοτικές
γλώσσες.

4. Για εισαγόμενες ποσότητες πέραν της ποσόστωσης ή για ει-
σαγόμενες ποσότητες για τις οποίες δεν υποβλήθηκε το πιστοποιη-
τικό που αναφέρεται στην παράγραφο 3 επιβάλλεται δασμός 0,047
ευρώ ανά λίτρο.

Άρθρο 2

Τη διαχείριση της δασμολογικής ποσόστωσης για την οποία γίνεται
λόγος στο άρθρο 1 παράγραφος 1 έχει η Επιτροπή, σύμφωνα με τα
άρθρα 308α, 308β και 308γ του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
2454/93.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2006.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 13 Δεκεμβρίου 2005.

Για την Επιτροπή

Günter VERHEUGEN

Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Δασμολογική ποσόστωση για τις εισαγωγές στην Κοινότητα αγαθών καταγωγής Νορβηγίας

Αύξων
αριθμός

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή του προϊόντος
Ετήσιος όγκος ποσο-
στώσεων για το 2006

Δασμολογικός
συντελεστής που

εφαρμόζεται εντός
των ορίων των
ποσοστώσεων

Δασμολογικός συν-
τελεστής που εφαρ-
μόζεται πέραν του
όγκου ποσοστώ-

σεων

09.0709 2202 10 00 — νερά, συμπεριλαμβανομένων,
των μεταλλικών και αεριού-
χων νερών, με προσθήκη
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντι-
κών ή αρωματισμένα

15,73 εκατ. λίτρα Απαλλαγή 0,047 EUR/λίτρο

ex 2202 90 10 άλλα μη αλκοολούχα ποτά που
περιέχουν ζάχαρη (ζαχαρόζη και
ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Πιστοποιητικό για την άνευ δασμών εισαγωγή στην Κοινότητα νερών που έχουν ταξινομηθεί στους κωδικούς
ΣΟ 2202 10 00 και ex 2202 90 10
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